
Funkcjonowanie przedsiębiorstw 

w państwach strefy EURO na 

przykładzie praktyki we Włoszech. 

Projekt 

zrealizowany przy wsparciu finansowym Komisji 

Europejskiej w ramach programu 

„Uczenie się przez całe życie” 

Praktyki i staże zawodowe dla osób na etapie wstępnego 

kształcenia zawodowego 

 



 

Projekty mobilności  

 
 

• Celem projektów mobilności jest 
wspieranie międzynarodowej mobilności 
osób w trakcie szkolenia zawodowego. 

• Głównym założeniem projektów tego typu 
jest połączenie teorii z praktyką, a co za 
tym idzie wzmocnienie więzi między 
światem edukacji i pracy.  



 

Założenia projektu 

 
 

Głównym celem projektu było zapoznanie 

uczniów z funkcjonowaniem małych i 

średnich przedsiębiorstw we Włoszech, ze 

szczególnym zwróceniem uwagi na 

mechanizmy gospodarki w państwach 

strefy euro.  



 

Uczestnicy projektu 

 
 Projekt skierowany był do uczniów klasy III  

 

Technikum nr 1 

 

w zawodzie technik ekonomista 



 

 
 
 

 

Misją firmy jest dostarczenie zawodowego 

doświadczenia na obszarach o znaczeniu 

ekonomicznym, historycznym, społecznym, 

umożliwiającym rozwój umiejętności 

zawodowych i personalnych uczestników 

programów. 

Instytucja Pośrednicząca 

„Sistema Turismo” 



Instytucja Pośrednicząca 

„Sistema Turismo” 



 

 
 
 



 

 
 
 

Instytucja Pośrednicząca 

„Sistema Turismo” 



 

 
 
 

Ponadto:  

• organizacja transportu lokalnego, 

• dobór instytucji przyjmujących, 

• zapewnienie opieki nad uczestnikami stażu ze strony firmy 

partnerskiej 2 opiekunów i po 1 opiekunie ze strony firm 

przyjmujących, 

• udział w realizacji programu kulturowego, 

• ewaluacja kursu języka włoskiego, 

• ewaluacja stażu. 

Instytucja Pośrednicząca 

„Sistema Turismo” 



 

 
 
 

• Październik 2009 – styczeń 2010 

– prace nad projektem 

• Styczeń 2010 

– złożenie wniosku w Fundacji Rozwoju Systemu 

Edukacji 

• Czerwiec 2010 

– zatwierdzenie projektu przez Narodową Agencję 

Programu „Uczenie się przez całe Życie” 

Etapy wdrażania projektu  

 



Rekrutacja - kryteria 
 

• Średnia ocena końcoworoczna z przedmiotów zawodowych. 

• Ocena z zachowania na koniec roku szkolnego. 

• Ocena z języka angielskiego na koniec roku szkolnego. 

• Test z języka angielskiego dla kandydatów do udziału w 

projekcie. 

• Opinia wychowawcy. 

• Rozmowa kwalifikacyjna: 

– motywacja do wyjazdu – 0–3 pkt 

– znajomość zagadnień ekonomicznych – 0–10 pkt 

– umiejętności komunikacyjne w języku obcym – 0–10 

 



W wyniku rekrutacji 

do udziału w projekcie zakwalifikowało 

się 10 uczniów klasy III w zawodzie 

Technik Ekonomista. 

Ponadto w pierwszym etapie projektu 

uczestniczyło 2 uczniów rezerwowych.     





 

 Przygotowanie uczestników do 

odbycia stażu  

 
• 40 godzinny kurs języka angielskiego zawodowego 

 

• 10 godzinne szkolenie w zakresie przygotowania 
zawodowego 

 

• 10 godzinne szkolenie w zakresie przygotowania 
kulturowego 



 

Program stażu 

 •Opracowany został zgodnie z programem praktyk zawodowych 
dla Technika Ekonomisty; 

 

• Zakładał nabycie przez uczestników projektu umiejętności z 
zakresu kompetencji kluczowych jak i zawodowych; 

 

•Opracowany i zrealizowany przez uczestników program stażu 
pozwolił na jego walidację, mianowicie ocena wystawiona przez 
opiekuna stażu jest zarazem oceną z praktyki zawodowej; 

 

•Wystawiona ocena znajdzie się na świadectwie promocyjnym i 
ukończenia szkoły.   



Rimini 



Rimini 
miejscowość i gmina we Włoszech, w regionie 

Emilia-Romania, w prowincji Rimini, nad 

Morzem Adriatyckim. Jest to jedno z 

najpopularniejszych miast turystyczno-

wypoczynkowych nad północnym Adriatykiem. 

Niedaleko od Rimini leży San Marino. 



 
Przebieg stażu 

 •Uczestnicy stażu dokumentowali przebieg praktyk w dzienniczkach 
praktyk otrzymanych: 

– od instytucji wysyłającej; 

– od instytucji partnerskiej; 

  

• Zapisy w dzienniczkach praktyk, zgromadzona dokumentacja 
potwierdzają realizację programu praktyk zgodnie z założeniami; 

 

•Staż odbył się w okresie od 04.10.2010 – 29.10.2010 trwał 5 dni w 
tygodniu od poniedziałku do piątku po 8 godzin dziennie; 

 

•Godziny stażu: 
– 10.00 – 18.00 – 1 uczestnik 

– 08.00 – 16.00 – 1 uczestnik 

– 08.30 – 18.30 – 1 uczestnik z dwugodzinną przerwą w ciągu dnia roboczego 

– 09.00 – 17.00 – 7 uczestników 

 



Instytucje przyjmujące 

Agenzia XXL 

zajmuje się organizacją i zarzadzaniem 

wystaw i imprez kulturowych, promocją, reklamą 

 



Instytucje przyjmujące 
Angeli Pierre 

organizacja imprez, 

spektakli, wystaw, konkursów, 

kampanii marketingowych, dla 

klientów lokalnych, krajowych 

jak i zagranicznych. 

 



Instytucje przyjmujące 
Przedsiębiorstwo Produkcyjne Staff 

 

produkcja szerokiej gamy maszyn do lodów 



 

Instytucje przyjmujące 

 Condor Group 

jedno z największych 

przedsiębiorstw turystycznych we 

Włoszech 



 

 

Instytucje przyjmujące 

 

choreografia do pokazów mody, 

organizacja pokazów mody,  

organizacja castingów do reklam. 



 
Wizyta monitorująca 

 Odbyła się w okresie 26 – 29 października 2010 roku. 

 

• Analiza dokumentacji związanej z przebiegiem stażu; 

 

• Kontrola dzienniczków praktyk; 

 

• Udział w spotkaniach młodzieży z opiekunami ze strony 
Instytucji Pośredniczącej; 

 

• Wizyty w firmach przyjmujących; 

 

• Monitoring programu kulturowego. 



 
Wizyta monitorująca 

 



 
Program kulturowy 

 



Wenecja i San Marino 
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Rimini 
 
Zaraz po przyjeździe wybraliśmy się z naszą 
opiekunką Panią Aleksandrą  nad morze oraz 
rozeznanie po mieście. 
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Osiągnięte rezultaty  



Certyfikacja 

• Zaświadczenie wystawione przez Instytucję 

Wysyłającą o ukończeniu szkolenia w 

zakresie przygotowania kulturowo – 

pedagogiczno – językowego; 

 

• Zaświadczenie wystawione przez Instytucję 

Partnerską o ukończeniu kursu języka 

włoskiego z określeniem poziomu; 

 





Certyfikacja 

• Certyfikat wystawiony przez Instytucję Partnerską o 

odbytym stażu w danej dziedzinie kształcenia; 

 

• Certyfikat wystawiony przez Instytucje Przyjmujące 

o odbytym stażu w danym przedsiębiorstwie; 

 

• Dokument Europass – Mobilność 
– wydany przez Krajowe Centrum Europass 

– wypełniany przez organizację wysyłającą i przyjmującą 

– wydany w języku polskim i angielskim 

 



Zdobyte umiejętności 

 • umiejętności i kompetencje zawodowe 

 

• umiejętności językowe 

 

• umiejętności i sprawności w zakresie obsługi 

komputera 

 

• umiejętności i kompetencje organizacyjne 

 

• umiejętności i kompetencje społeczne 



„…jestem bardzo szczęśliwa, 

że miałam możliwość wyjazdu  

do Włoch w ramach Programu „ 

 

„Program poszerzył moje horyzonty” 

 

„nauczył mnie wielu różnych, 

ciekawych rzeczy” 

 

„poznałam funkcjonowanie 

przedsiębiorstwa włoskiego i procesów w nim zachodzących.  

  

„miałam możliwość poznania języka  

włoskiego, kultury, architektury i bardzo miłych ludzi”  

  

„to była najlepsza przygoda mojego życia”  

 

„warto się uczyć i mieć możliwość odbycia stażu w innym państwie”  

  

„projekt pozwolił mi dostrzec nowe możliwości” 

 

„…zawdzięczam mu moją innowacyjność i odwagę”  

  

„teraz wiem, że świat stoi przede mną otworem”  

 

„mogę osiągnąć wszystko ciężką pracą” 



Dziękuję za uwagę 


